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Esstisch 6513, ca. 200 (280) x 100, 
H 76 cm, Platte: Keramik Zement 
Montana, Gestell und Auszug: 
Wildeiche bianco massiv 
 
Freischwinger 6954 mit Rhombo-
Komfort-Sitzkissen, ca. B 46, H 98, 
T 55 cm, Gestell: Quadratrohr, Edelstahl 
matt, Bezug: Echtleder Dakar schwarz 
 
Freischwinger 6944 mit geschloss-
enen Armlehnen und Rhombo-
Komfort-Sitzkissen, ca. B 58, H 98, 
55 cm, Gestell: Quadratrohr, Edelstahl 
matt, Bezug: Echtleder Dakar schwarz 
 
 
 
Dining table 6513, approx. 200 (280) 
x 100, H 76 cm, top: ceramic Montana 
cement, frame and extension: solid wild 
oak bianco  
 
Cantilevered chair 6954 with 
Rhombo comfort seat cushions, 
approx. W 46, H 98, D 55 cm,
frame: square tube, matt stainless steel, 
cover: real leather Dakar black 
 
Cantilevered chair 6944 with closed 
armrests and Rhombo comfort seat 
cushion, approx. W 58, H 98, D 55 cm, 
frame: square tube, matt stainless steel, 
cover: real leather Dakar black

Information
 
HELIOS – Tisch- und Stuhlprogramm mit 
bestem Sitzkomfort und besonderen 
Highlights: ausgereiftes Design, hervorra-
gende Verarbeitung und widerstandsfähige 
Keramikplatten.

n	 Stühle:
	 -	Viefußstühle mit Holzgestell oder 
		  Metallgestell in Edelstahl matt
		  (Rundrohr oder Quadratrohr)
	 -	Freischwinger mit Metallgestell in Edel-
		  stahl matt (Rundrohr oder Quadratrohr)
	 -	Offene oder geschlossene Armlehne
	 -	Sitz und Rücken stoff- oder leder-
		  bezogen
n	 Bar-/Tresenhocker:
	 -	Metallgestell in Edelstahl matt
		  (Rundrohr oder Quadratrohr)
	 -	Quadratrohr in pulverbeschichtet
		  schwarz
	 -	Sitz und Rücken stoff- oder leder-
		  bezogen
n	 Rhombo-Komfort-Sitzkissen:
	 für ein weiches Sitzgefühl und zur 
	 Entlastung der Wirbelsäule

n	 Esstische mit fester Platte oder
	 Auszugsfunktion:
	 -	Tischplatte und Klappeinage,
		  auch in Kombination:
		  - Verschiedene Massivholz-Varianten
		  - 10 Keramikfarben
		  - Glas satiniert
		  - Lack (MDF)
	 -	Gestelle in verschiedenen Massivholz-
		  Varianten, Lack und Edelstahl
n	 Stehtische:
	 -	Tischplatten in Keramik oder HPL
		  auf Multiplex
	 -	Wangen in Stahl pulverbeschichtet,
		  schwarz oder Edelstahlw
n	 Tische in vielen Maßen

Musterring, die große Traditionsmarke, 
überzeugt seit jeher in vielerlei Hinsicht: 
Die Material- und Verarbeitungsqualität wird 
durch streng kontrollierte Richtlinien gewähr-
leistet. Wir gewähren unseren Kunden eine 
5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-
Gütepass verbrieft wird. Für HELIOS werden 
nur ausgesuchte Materialien verwendet.

Mehr Programminfos: 
in der Preis- und Typenliste und unter 
www.musterring.com

Details
HELIOS – table and chair programme with
the best seating comfort and special high-
lights: advanced design, excellent workman-
ship and resistant ceramic tops.

n	 Chairs:
	 -	Four-leg chairs with wooden or
		  metal frames in matt stainless steel
		  (circular or square tube)
	 -	Cantilevered chair with metal frame in 
		  matt stainless steel (circular or square
		  tube)
	 -	Open or closed armrest
	 -	Seat and back covered in fabric or
		  leather
n	 Bar / counter stool:
	 -	Metal frame in matt stainless steel
		  (circular or square tube)
	 -	Square tube in black powder-coated
		  metal 
	 -	Seat and back covered in fabric or
		  leather
n	 Rhombo comfort seat cushions:
	 for soft sitting and to relieve
	 the spine

n	 Dining tables with a fixed top or
	 pull-out function:
	 -	Table top and folding insert,
		  also available in combination:
		  - Various types of solid wood
		  - 10 ceramic colours 
		  - Frosted glass
		  - Lacquer (MDF)
	 -	Frames in various solid woods,
		  lacquer and stainless steel
n	 Bistro tables:
	 -	Table tops in ceramic or HPL on
		  multiplex
	 -	Panels in powder-coated steel,
		  black or stainless steel
n	 Tables in lots of sizes

Musterring, the leading traditional brand,
has always appealed on many levels: The
quality of the materials and workmanship
are guaranteed by strict guidelines. We give 
our customers a 5-year guarantee, which is 
confirmed in the Musterring furniture quality 
pass. We only use carefully chosen materials 
for HELIOS.

You will find further programme  
information in the list of prices and types 
and at www.musterring.com
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Zement Montana
Montana cement

Eiche hell
Light oak

Anthrazit
Anthracite

Oxido Flame
Oxido Flame

Zement dunkel
Dark cement

Keramikausführungen:
Ceramic versions:

Zement hell
Light cement

Eiche dunkel
Dark oak

Tortora
Tortora

Arktisweiß
Arctic white

Oxido Darknight
Oxido Darknight

Erstklassiger
Sitzkomfort.
Kleine oder

große Tafelrunde.
Alles praktikabel.

First-class seating comfort.  
Small or large gathering.  

Anything is feasible.

HEL IOS
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Stehtisch 6713 mit pulverbeschichteten 
schwarzen Wangen, Platte in Keramik Oxido 
Darknight, ca. 140 x 80, H 106 cm

Barhocker 6154 mit Rhombo-Komfort-
Sitzkissen, Gestell: Quadratrohr, Edelstahl 
matt, ca. B 40, H 115, SH 80, T 55, ST 38 cm, 
Bezug: Echtleder Toledo nero und lemon

Vitrine KARA-SYSTEM

Bistro table 6713 with black powder-coated  
panels, top in Oxido Darknight ceramic, 
approx. 140 x 80, H 106 cm

Bar stool 6154 with Rhombo comfort seat 
cushion, frame: square tube, matt stainless 
steel, approx. W 40, H 115, SH 80, D 55,  
SD 38 cm, cover: Toledo real leather nero and 
lemon
 
KARA-SYSTEM display cabinet

Das Auge sitzt mit. 
Perfekte Ergänzung von 
Komfort und Ästhetik.
We eat with our eyes. Perfect 
combination of comfort and aesthetics.

HEL IOS
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Esstisch 6614, ca. 200 (280) x 100,
H 76 cm, Platte: Glas weiß satiniert,
Gestell: Wildeiche massiv, geölt

Freischwinger 6354,
Gestell: Quadratrohr, Edelstahl matt, 
Bezug: Echtleder Toledo bianco,
ca. B 46, H 98, T 55 cm

Freischwinger 6364 mit offenen 
Armlehnen, Gestell: Quadratrohr, 
Edelstahl matt, Bezug: Echtleder Toledo 
bianco, ca. B 58, H 98, T 55 cm
 
Sideboard TOLEDO

Dining table 6614, approx. 200 (280) 
x 100, H 76 cm, top: white frosted 
glass, frame: solid wild oak, oiled

Cantilevered chair 6354,
frame: square tube, matt stainless steel, 
cover: Toledo caffe real leather, approx. 
W 46, H 98, D 55 cm

Cantilevered chair 6364 with open 
armrests, frame: square tube, matt 
stainless steel, cover: Toledo bianco real 
leather, approx. W 58, H 98, D 55 cm 
 
Sideboard TOLEDO

HEL IOS

6   | Musterring   |   7 



Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG
Postfach · D-33374 Rheda-Wiedenbrück · Hauptstraße 134 – 140 · D-33378 Rheda-Wiedenbrück

Telefon +49 (0) 5242 592-01 · Fax +49 (0) 5242 592-149 · E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

Das Mehr von Musterring.
Pflegeset für furnierte, lackierte oder massive Oberflächen.
Verbriefte Qualität durch den Musterring Möbel-Gütepass. 

Geprüfte Qualität ist eines unserer stärksten Argumente.
Die Plakette belegt, dass Sie ein Markenmöbel gekauft haben.

Musterring means more. 
Care set for veneered, lacquered or solid surfaces.
Attested quality with the Musterring furniture quality passport. 
Tested quality is one of our many strong points.
The plaque verifies that you have bought a piece of brand furniture.

Dining table 6514, approx. 200 
(280) x 100, H 76 cm, top: white 
frosted glass, frame and extension: 
solid walnut, oiled 
Cantilevered chair 6354, frame: 
square tube, matt stainless steel, 
cover: Toledo caffe real leather, 
approx. W 46, H 98, D 55 cm

Esstisch 6514, ca. 200 (280) x 100,  
H 76 cm, Platte: Glas weiß satiniert, 
Gestell und Auszug: Nussbaum 
massiv, geölt  
Freischwinger 6354, Gestell: 
Quadratrohr, Edelstahl matt, Bezug: 
Echtleder Toledo caffe, ca. B 46,  
H 98, T 55 cm

Ihr Fachhändler. | Your specialist dealer.

 | You‘ll find the non-binding programme product and price 
 | information at www.musterring.com

Unverbindliche Produkt- und Preisinformationen zum Programm 
finden Sie unter www.musterring.com
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